BIHARI.
becomes hatiwt So also hauwd, you are, and haiiwe> it is. These, however, are hardly
more than differences of spelling.
The most noteworthy peculiarities occur in the conjugation of the past tense.
in Standard Bhojpurl, as in all other dialects and languages of the Eastern Indo
Aryan Group, the characteristic letter of this tense is I, Thus, Bengali dekhildm,
Maithili deKIfldlP, Bhojpuri dekh*l%9 all meaning * I saw *. In Palamau, however,
instead of I the characteristic letter is frequently u. Examples are kaui> I committed ;
p&huchu%, I arrived; bujhu%, I understood ; taku?91 looked ; dekhut, I saw; rahue, he was,
they were; bhaile, it became ; gaue, he went. The following are third persons plural,
mostly in the sense of the singular; dihuan* they gave; laguan* they began; uthuan,
they rose ; rahiwn, they were ; dekfawn, they saw ; kahuan> they said ; <puchhuan> they
asked ; chahuan, they wished. It will subsequently be seen that this form of the past is
also used in Saran.
It, should be observed that the past with I is also freely used. Thus, dihal*, he,
honorific, gave, and so on. In the following examples, the. plural is used, in most cases,
instead of the singular* ch&h'lani, they wished ; kahalani, they said; chalalani9 they
went; katt<wiy they did; Iag*lani9 they began ; ga'ilani, they went ; ailani, they came.